曲阜师范大学翻译学院
2016届全日制研究生学位论文答辩安排
一组（时间：2016年6月4日8:00  地点：翻译学院JC708教室）
答辩委员会主席：杨连瑞（中国海洋大学外国语学院教授）
答辩委员会成员：卢卫中（曲阜师范大学翻译学院教授）

                夏  云（曲阜师范大学翻译学院副教授）
                张  巍（曲阜师范大学翻译学院副教授）

                姜秀娟（曲阜师范大学翻译学院副教授）
                石艳玲（曲阜师范大学翻译学院副教授）
答 辩 秘 书：宋姝娴（曲阜师范大学翻译学院讲师）
	专业
	顺序
	答辩人
	导师
	论文题目

	英语语言文学
 
	1
	汤文华
	范敏教授
	《论语》英译的意识形态维度研究

	
	2
	崔娜
	张生珍教授
	艾丽丝·门罗作品中女性自我成长之解读

	
	3
	李爽
	卢卫中教授
	基于隐喻-图像连接模式的《春江花月夜》认知解读

	
	4
	刘志田
	夏云副教授
	基于语料库的翻译学习者译文评价研究

	
	5
	卢梁杰
	张巍副教授
	中国英语学习者英语语调感知研究

	
	6
	马青
	夏云副教授
	基于语料库的动画电影字幕英译汉显化研究

	
	7
	史姗姗
	范敏教授
	顺应论视角下《论语》中“天”的英译比较研究

	
	8
	孙婷婷
	范敏教授
	评价理论视角的《论语》两个英译本比较分析

	
	9
	张远航
	卢卫中教授
	英汉“雪”隐喻对比研究

	
	10
	温腾
	范敏教授
	基于语料库的《红楼梦》霍克斯译本显化研究

	
	11
	吴月月
	张生珍教授
	托妮·莫里森小说《秀拉》的创伤主题研究

	
	12
	于意
	卢卫中教授
	关联理论视角下《骆驼祥子》文化意象翻译研究

	
	13
	袁飞
	张生珍教授
	《芒果街上的小屋》中歧视问题研究


